
Youth E-MAX® PRO - Youth E-MAX® PRO Neon Blue

The newly designed Passive Hearing Protection come with a 30dB NRR
(full-sized) and 24dB NRR (low-profile and youth size) noise cancelling rating for
maximum hearing protection on and off the range. With a comfort padded
headband, soft comfortable ear cushions, and uninterupted cheek weld, these
are the most comfortable passive earmuffs you'll ever wear at the range. They
fold to fit compactly in your range bag and come in youth, adult, and low-profile
designs for every age and preference.

Attributes

Name: Youth E-MAX® PRO Neon Blue
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001823
Mfr. No.: 1103307
Delivery weight: 0.549kg
Shipping height: 159mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 159mm
UPC: 661120418702
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Sicherheitshinweise für Caldwell Youth EMAX® PRO
Neon Blue

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue Gehörschutz! Dieser
Gehörschutz ist speziell für Jugendliche und bietet eine hervorragende Geräuschreduzierung, um Ihr Gehör während
des Schießens zu schützen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gehörschutz immer, wenn Sie sich in einer lauten Umgebung befinden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gehörschutzes auf Risse oder Beschädigungen.
Halten Sie den Gehörschutz außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Achten Sie darauf, dass der Gehörschutz richtig sitzt, um eine optimale Geräuschreduzierung zu
gewährleisten.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie den Gehörschutz nicht, wenn Sie an Aktivitäten teilnehmen, bei denen eine klare akustische
Kommunikation erforderlich ist.
Verwenden Sie den Gehörschutz nicht, wenn Sie allergisch auf die Materialien reagieren.
Achten Sie darauf, dass der Gehörschutz nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen
Temperaturen gelagert wird.
Lassen Sie den Gehörschutz nicht unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Tieren, die ihn beschädigen
könnten.

Anleitung für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ohren sauber und trocken sind, bevor Sie den Gehörschutz anlegen.

Anlegen des Gehörschutzes:

Falten Sie den Gehörschutz leicht zusammen, um ihn einfacher anlegen zu können.
Positionieren Sie die Ohrpolster über Ihre Ohren und ziehen Sie das Kopfband über Ihren Kopf.
Stellen Sie sicher, dass die Ohrpolster gut anliegen und keine Lücken bestehen.

Überprüfung der Passform:

Drücken Sie leicht auf die Ohrpolster, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Überprüfen Sie, ob der Gehörschutz bequem sitzt und nicht drückt.

Nach der Nutzung:

Entfernen Sie den Gehörschutz vorsichtig, indem Sie das Kopfband anheben und die Ohrpolster von
den Ohren wegziehen.
Reinigen Sie den Gehörschutz gemäß den Anweisungen zur Pflege.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gehörschutz gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Gehörschutz beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, sollte er nicht mehr verwendet werden
und ordnungsgemäß entsorgt werden.
Achten Sie darauf, den Gehörschutz nicht im normalen Haushaltsmüll zu entsorgen, wenn dies in Ihrer Region
nicht erlaubt ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue Gehörschutz,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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Caldwell Youth EMAX® PRO Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell Youth EMAX® PRO earmuffs. Designed for youth, these earmuffs provide
effective passive hearing protection with a noise reduction rating (NRR) of 30dB for fullsized and 24dB for lowprofile
models. This guide provides essential safety instructions to ensure safe usage and maintenance of the product, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the earmuffs by following all instructions and guidelines provided in this
manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about any safety recalls. Check for updates regularly.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: These earmuffs are designed specifically for youth, providing extra protection for
younger users.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact point provided by the manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of updates on unsafe products through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the earmuffs for damage before each use. Do not use if damaged.
Ensure a proper fit by adjusting the headband to fit snugly but comfortably on the head.
Do not expose the earmuffs to extreme temperatures or moisture, as this may affect their performance.
Keep earmuffs away from sharp objects to prevent punctures or tears in the ear cushions.
Use only for their intended purpose: to protect hearing in noisy environments.
Do not modify the earmuffs in any way, as this may compromise safety and effectiveness.
Store earmuffs in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Earmuffs:

Hold the earmuffs by the headband.
Place the earmuffs over your ears, ensuring that the ear cushions create a proper seal around the ears.
Adjust the headband until it fits snugly without causing discomfort.

Using the Earmuffs:

Wear the earmuffs in any noisy environment such as shooting ranges, construction sites, or during loud
events.
Ensure that the earmuffs are worn continuously while exposed to loud noises for maximum protection.
If you experience discomfort or pressure points, readjust the headband or reposition the earmuffs.

Cleaning and Maintenance:

Clean the ear cushions with a damp cloth and mild soap. Do not submerge in water.
Allow the earmuffs to dry completely before storing.
Regularly check the integrity of the ear cushions and replace if worn out.

Disposal Instructions
Dispose of the earmuffs in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of earmuffs in regular household waste.
If the earmuffs are no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further information regarding your Caldwell Youth EMAX® PRO earmuffs, please refer to
the manufacturer's contact point.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto
Caldwell Youth EMAX® PRO

Introducción
Gracias por elegir los tapones para los oídos Caldwell Youth EMAX® PRO. Este producto está diseñado para
ofrecer una protección auditiva eficaz y cómoda, especialmente para jóvenes tiradores. La seguridad es nuestra
prioridad, y esta guía proporciona información esencial para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los tapones para los oídos estén correctamente ajustados antes de usarlos.
No uses los tapones para los oídos si están dañados o si presentan signos de desgaste.
Mantén los tapones para los oídos fuera del alcance de los niños pequeños cuando no estén en uso.
Si experimentas molestias o dolor al usar los tapones, retíralos inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ruido excesivo: Estos tapones están diseñados para reducir el ruido. No los uses en situaciones donde el
ruido no sea un problema.
Ajuste adecuado: Asegúrate de que las almohadillas estén bien colocadas sobre tus oídos para maximizar
la protección.
Uso en condiciones climáticas extremas: Evita usar los tapones en condiciones de humedad extrema o
temperaturas muy altas, ya que esto puede afectar su rendimiento.
Inspección regular: Revisa periódicamente los tapones para asegurarte de que no haya daños visibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación:

Antes de usar, asegúrate de que tus manos estén limpias.
Toma un tapón y colócalo en tu oído, asegurándote de que esté completamente insertado.
Repite el proceso con el otro tapón.

Ajuste:

Ajusta la diadema para que se sienta cómoda sobre tu cabeza.
Asegúrate de que las almohadillas estén en contacto con tus oídos y que no haya espacios.

Verificación:

Realiza una prueba de sonido para asegurarte de que los tapones están funcionando correctamente.
Deberías notar una reducción significativa del ruido.

Almacenamiento:

Cuando no estés usando los tapones, guárdalos en su estuche para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando los tapones para los oídos ya no sean utilizables, deséchalos en la basura común.
No los tires en el inodoro ni en cuerpos de agua, ya que pueden causar obstrucciones y contaminar el
entorno.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
proporcionarte asistencia y responder a tus preguntas.



Recuerda: tu seguridad y bienestar son importantes. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de una
experiencia de tiro segura y placentera.
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Guide de Sécurité pour le Caldwell Youth EMAX® PRO

Introduction
Merci d'avoir choisi le Caldwell Youth EMAX® PRO. Ce casque antibruit est conçu pour offrir une protection auditive
maximale tout en étant confortable à porter. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur l'utilisation
sécuritaire de ce produit, y compris des précautions spécifiques et des instructions d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du casque pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision d'un adulte.
Conservez le produit hors de portée des jeunes enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le casque uniquement pour des activités de tir ou dans des environnements bruyants.
Assurezvous que le casque est bien ajusté avant de l'utiliser pour garantir une protection optimale.
Évitez d'utiliser le casque dans des environnements où des bruits extrêmes pourraient causer des dommages
auditifs, même avec une protection.
Ne modifiez pas le casque de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Casque

Placez le casque sur votre tête et ajustez le bandeau pour un confort optimal.
Assurezvous que les coussinets d'oreilles sont bien en contact avec votre tête pour éviter les fuites
sonores.

Utilisation du Casque

Portez le casque pendant toute la durée de l'exposition à des niveaux sonores élevés.
Évitez de retirer le casque pendant les périodes de tir ou d'exposition au bruit.

Rangement du Casque

Pliez le casque pour un rangement facile dans votre sac de tir.
Conservezle dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le casque avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques.
Si possible, recyclez le casque dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consultez le site Web du fabricant ou
contactez le service client.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre Caldwell Youth EMAX®
PRO. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Caldwell Youth
EMAX® PRO

Introduzione
Grazie per aver scelto le cuffie Caldwell Youth EMAX® PRO. Questo prodotto è progettato per fornire una
protezione acustica efficace, soprattutto per i giovani. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le cuffie siano sempre indossate quando si è esposti a rumori forti per proteggere l'udito.
Controlla regolarmente le cuffie per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare cuffie danneggiate.
Non utilizzare le cuffie in ambienti pericolosi dove potrebbero essere esposti a sostanze chimiche o condizioni
estreme.
Tieni le cuffie lontano da fonti di calore e umidità per preservarne la durata.
Le cuffie non sono un giocattolo. Non lasciare che i bambini giochino con il prodotto senza supervisione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Le cuffie sono progettate per un uso specifico. Non utilizzare per scopi diversi dalla protezione acustica.
Assicurati che le cuffie siano ben adattate alla testa per una protezione ottimale. Regola la fascia per il
massimo comfort.
Non indossare le cuffie mentre si guida o si opera un macchinario pesante, in quanto potrebbero ridurre la tua
capacità di sentire segnali acustici importanti.
Evita l'uso prolungato in ambienti estremamente caldi o freddi per prevenire discomfort.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare le cuffie, controlla che non ci siano danni visibili.
Regolazione della Fascia:

Tira delicatamente la fascia per regolarne la lunghezza.
Assicurati che le cuffie si adattino comodamente, senza esercitare troppa pressione sulla testa.

Indossare le Cuffie:
Posiziona le cuffie sulle orecchie in modo che coprano completamente il padiglione auricolare.
Verifica che non ci siano spazi tra le cuffie e le orecchie.

Rimozione delle Cuffie:
Rimuovi le cuffie sollevandole delicatamente dalla testa.
Non tirare il cavo o la fascia per rimuoverle.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire le cuffie nell'ambiente domestico. Segui le normative locali per il riciclaggio dei rifiuti elettronici.
Se le cuffie non sono più utilizzabili, portale presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti di Caldwell. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle cuffie Caldwell Youth
EMAX® PRO. La tua sicurezza è importante. Per qualsiasi dubbio, non esitare a contattare il supporto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue. Nasze nauszniki oferują doskonałą pasywną ochronę
słuchu, zapewniając bezpieczeństwo podczas strzelania oraz innych głośnych aktywności. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom maksymalne bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan nauszników. W przypadku widocznych uszkodzeń, natychmiast przestań ich
używać.
Przechowuj nauszniki w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Informuj dzieci o prawidłowym użytkowaniu i przechowywaniu produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że nauszniki są prawidłowo założone przed rozpoczęciem jakiejkolwiek aktywności związanej z
hałasem.
Nie używaj nauszników, jeśli są one uszkodzone lub niekompletne.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj nauszników, ponieważ może to wpłynąć na ich skuteczność w ochronie
słuchu.
Dzieci powinny być zawsze nadzorowane podczas korzystania z nauszników.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Zakładanie nauszników:

Upewnij się, że nauszniki są w dobrym stanie.
Chwyć nauszniki obiema rękami i załóż je na uszy, upewniając się, że poduszki przylegają do głowy.
Dostosuj pałąk, aby zapewnić wygodę i odpowiednie dopasowanie.

Utrzymanie i czyszczenie:

Regularnie czyść nauszniki wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Unikaj używania agresywnych detergentów, które mogą uszkodzić materiał.
Przechowuj nauszniki w torbie na strzelanie, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj nauszników do ognia, ponieważ mogą się one stopić lub wydzielać szkodliwe substancje.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby dowiedzieć się, czy nauszniki można poddać
recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue kuulosuojainten käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huolehtimaan kuulosuojaimista turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että nämä
ohjeet noudattavat EU:n yleistä tuote turvallisuusasetusta (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kuulosuojaimet ovat ehjät ja puhtaat ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei kuulosuojaimissa ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä kuulosuojaimia, jos ne ovat vaurioituneet tai rikkoutuneet.
Varmista, että kuulosuojaimet sopivat oikein ja ovat mukavasti päässäsi.
Säilytä kuulosuojaimet kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kuulosuojainten käyttö on suositeltavaa ampumaradoilla ja meluisissa ympäristöissä.
Älä käytä kuulosuojaimia, jos ympärilläsi on tarvetta kuulla ympäristöä (esim. liikenteessä tai vaarallisissa
tilanteissa).
Varmista, että nuoret käyttäjät saavat ohjeita kuulosuojainten oikeasta käytöstä.
Älä käytä kuulosuojaimia, jos sinulla on allergioita materiaaleille, joista ne on valmistettu.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta kuulosuojaimet päähäsi siten, että ne peittävät korvasi kokonaan.
Säädä pääpanta mukavaksi, jotta se ei purista päätäsi.
Varmista, että korvapehmusteet istuvat tiiviisti, mutta eivät aiheuta epämukavuutta.
Taittaminen: Kuulosuojaimet voidaan taittaa kompaktiksi, mikä helpottaa kuljetusta ja säilytystä.
Puhdistus: Pyyhi kuulosuojaimet kostealla liinalla ja käytä tarvittaessa miedosti saippuoitua vettä. Vältä
voimakkaita kemikaaleja.

Hävittämisohjeet
Hävitä kuulosuojaimet paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä kuulosuojaimia tavallisen jätteen sekaan, jos ne ovat vahingoittuneita tai sisältävät sähköisiä osia.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista jätteistä.

Lisätietojen saaminen
Jos tarvitset lisätietoja tai apua kuulosuojainten käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukana, jotta voit saada tarkkaa ja ajankohtaista tietoa.

Yhteenveto
Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue kuulosuojaimet on suunniteltu tarjoamaan erinomaista melunvaimennusta ja
mukavuutta. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell Youth EMAX®
PRO

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell Youth EMAX® PRO hörselskydd. Dessa passiva hörselskydd är designade för att ge
maximalt skydd och komfort för unga användare. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hörselskydden när du är i bullriga miljöer för att skydda din hörsel.
Kontrollera hörselskydden före varje användning för eventuella skador eller slitage.
Håll hörselskydden borta från öppen eld eller extrem värme.
Förvara hörselskydden på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Rapportera alla skador eller problem med produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hörselskydden enligt tillverkarens instruktioner.
Justera huvudbygeln så att den sitter bekvämt men säkert på huvudet.
Se till att öronkuddarna ligger tätt mot öronen för att maximera ljuddämpningen.
Använd inte hörselskydden om du har hörselproblem utan att först rådfråga en läkare.
Undvik att använda hörselskydden om de är skadade eller om öronkuddarna är slitna.

Instruktioner för installation och användning

Justering av huvudbygel:

Ta på dig hörselskydden genom att placera huvudbygeln över huvudet.
Justera bygelns längd så att den passar bekvämt.

Placering av öronkuddar:

Se till att öronkuddarna är placerade korrekt över öronen.
Kontrollera att det inte finns några mellanrum mellan öronkuddarna och öronen.

Användning:

Använd hörselskydden vid alla tillfällen där buller kan förekomma, såsom på skjutbanor eller vid andra
bullriga aktiviteter.
Ta av hörselskydden när du inte längre är i en bullrig miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta hörselskydden i enlighet med lokala avfallshanteringsbestämmelser.
Om hörselskydden är skadade eller slitna, se till att de inte kan användas av andra innan du slänger dem.
Återvinn delar av hörselskydden om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om Caldwell Youth EMAX® PRO, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Caldwell Youth EMAX®
PRO hörselskydd.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro sluchátka
Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluchátka Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální ochranu sluchu na střelnici i mimo ni. Prosíme, přečtěte si tento návod a dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání sluchátek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím sluchátek se ujistěte, že jsou v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Sluchátka jsou určena pro použití na střelnici a pro ochranu sluchu v hlučném prostředí.
Udržujte sluchátka mimo dosah dětí, pokud nejsou pod dohledem dospělé osoby.
Pokud dojde k jakémukoli poškození sluchátek, přestaňte je používat a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou ušní polštářky správně umístěny a zda sluchátka dobře sedí na
hlavě.
Pokud sluchátka nefungují správně nebo pokud se cítíte nepohodlně, přestaňte je používat.
Nikdy se nesnažte sluchátka upravovat nebo opravovat sami.
Nezapomínejte na to, že sluchátka poskytují ochranu pouze při správném nasazení.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasazení sluchátek:

Ujistěte se, že jsou ušní polštářky čisté a suché.
Umístěte sluchátka na hlavu tak, aby se hlavový most pohodlně opíral o vršek hlavy.
Ujistěte se, že ušní polštářky těsně přiléhají k uším, aby se minimalizoval průnik hluku.

Údržba sluchátek:

Pravidelně kontrolujte sluchátka na známky opotřebení.
Udržujte sluchátka v suchu a čistotě. Čistěte je měkkým, suchým hadříkem.
Nepoužívejte chemikálie nebo abrazivní čisticí prostředky.

Skládání sluchátek:

Sluchátka lze složit pro snadné uložení do tašky na střelnici.
Sklopte sluchátka tak, aby se uložila kompaktně, a zajistěte, aby se nezlomila.

Pokyny pro likvidaci
Sluchátka by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud sluchátka již nejsou použitelná, zvažte jejich recyklaci, pokud to místní zařízení umožňují.
Nikdy nezahazujte sluchátka do běžného odpadu, pokud obsahují baterie nebo jiné nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o
produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že jste si vybrali sluchátka Caldwell Youth EMAX® PRO Neon Blue. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.


